
LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM BLACK

The LV/119 SYSTEM is a family of products that work together to give end-users
the ability to scale their equipment to their current needs. The fact that this is a
cohesive system means that end-users are able to mix and match accessories in
most cases. For example: One could take a COVERT Front or Rear Plate bag
and use it with an OVERT Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
cummerbunds, shoulder covers, and other parts that will be available. The
SYSTEM encompasses many parts, some of which are currently available and
some that are in development. These include Back Panels of various types,
MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™ integrations, and different placards.
The LV/119 OVERT Rear Plate bag was built for those who need a scalable vest
to wear in a multitude of environments ranging from Low Visibility to Direct
Action. The OVERT shares the same profile as the COVERT plate bags, while
possessing additional features that make it more suitable for high profile
operations. The rear plate bag features full integration of our Recovery Handle™.
The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for future
integrations with our Zip-on panels that will be available later this year. Recovery
Handle Integration. Full integration of our Recovery Handle. NOTE: the Recovery
Handle is NOT included with this product. NOTE: The LV/119 OVERT Rear Plate
Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation. Back Panel
Support. The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for
integrations with our Zip-on panels. Note: The back panel integration is
proprietary and will not support other brands of back panels. Communications
Cable Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio.
To date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs into their design considerations - we endeavor to break that paradigm. The
OVERT offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate
bags and over the shoulders. Cables may also be routed through the
cummerbund access. Cummerbund Attachment. The cummerbund attachment is
a proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for a few reasons. There is no external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The
design creates a smooth profile when worn underneath clothing. Velcro is not
utilized as an attachment to the rear plate bag. Velcro wears out over time and is
a generally less-than-optimal attachment method when not supported in other
ways. Velcro doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially
cloth seats. Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides
for attaching First Spear TUBES for use with Spiritus Systems tubes
cummerbund. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States
Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit
within the specifications listed below. The bags were built to accommodate
thicker plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements
listed. Medium -10 x 12.5 Large - 10.25 x 13.25 Extra Large- 11 x 14.00
Thickness - MAXIMUM of 1.20 NOTE: The LV119 Rear Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Front Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.



Attributes

Name: LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101702
Mfr. No.: PC-RO-MB-LG
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.213kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 260mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LV119 REAR OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine flexible und anpassbare Lösung für Ihre Ausrüstung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der ersten Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile oder Zubehörteile während der Nutzung abfallen können.
Informieren Sie sich über die Rückrufrichtlinien und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung von Zubehör: Die LV119 OVERT RückplattenTasche benötigt eine Fronttasche und einen
Cummerbund für den ordnungsgemäßen Betrieb. Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile von
Spiritus Systems.
Kabelverlegung: Achten Sie darauf, Kommunikationskabel sicher zu verlegen, um Stolperfallen zu
vermeiden. Nutzen Sie die offenen Schultern für die Kabelverlegung.
Befestigungssystem: Vermeiden Sie die Verwendung von Velcro, da es sich mit der Zeit abnutzt. Stellen Sie
sicher, dass alle Befestigungen fest sitzen.
Plattenanpassung: Verwenden Sie nur Platten, die den angegebenen Maßen entsprechen, um eine sichere
Passform zu gewährleisten. Überprüfen Sie die Maße:

Medium: 10 x 12,5 Zoll
Large: 10,25 x 13,25 Zoll
Extra Large: 11 x 14,00 Zoll
Dicke: MAXIMUM von 1,20 Zoll

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie die Tasche auf Beschädigungen und stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind.

Befestigung des Cummerbunds:

Führen Sie den Cummerbund durch die vorgesehenen Öffnungen in der RückplattenTasche.
Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund fest sitzt und die richtige Größe hat.

Integration der Frontplatte:

Befestigen Sie die Frontplatte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die Frontplatte sicher in der Tasche sitzt.

Kabelverlegung:

Verlegen Sie Kommunikationskabel durch die offenen Schultern und den Zugang zum Cummerbund.
Stellen Sie sicher, dass die Kabel nicht im Weg sind oder sich verfangen können.

Anpassung der Platten:

Platzieren Sie die Platten in den vorgesehenen Taschen und prüfen Sie den Sitz.
Achten Sie darauf, dass die Platten nicht dicker sind als die angegebenen Maße.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Überprüfen Sie die Website von Spiritus Systems für aktuelle Informationen
und Anleitungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von der korrekten Nutzung und Wartung abhängt. Befolgen
Sie diese Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung der LV119 REAR OVERT PLATE BAG zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for LV119 Rear Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Overt Plate Bag. This product is designed to provide users with a scalable
vest suitable for various environments, ranging from low visibility to direct action. To ensure your safety and the
optimal performance of this product, please read and follow the guidelines outlined in this safety instruction guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure you
follow all usage instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized recall notices. It
is important to stay informed about recalls to ensure your safety.
Online Shopping: If you purchased this product online, you are entitled to the same safety protections as if
you bought it in a physical store.
Consumer Focus: Special attention is given to vulnerable groups, such as children. This product is not
intended for use by children.
EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, please refer to the contact information
provided with your purchase.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts or recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: The LV119 Rear Plate Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation.
Ensure you have all necessary components before use.
Recovery Handle: The Recovery Handle is not included with this product. Ensure you understand how to use
the bag without this feature.
Cummerbund Attachment: The proprietary cummerbund attachment system is designed for optimal
performance. Do not attempt to use other brands of cummerbunds.
Plate Fitment: Ensure your plates fit within the specified dimensions:

Medium: 10 x 12.5 inches
Large: 10.25 x 13.25 inches
Extra Large: 11 x 14.00 inches
Thickness: Maximum of 1.20 inches

Wear and Tear: Regularly inspect the bag for signs of wear. Replace any damaged components immediately
to ensure safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the LV119 Front Bag and Cummerbund.
Attach the cummerbund to the inside of the Rear Plate Bag using the proprietary system.
Make sure the cummerbund is adjusted for a secure fit.

Usage:

When wearing the LV119 Rear Plate Bag, ensure that the bag is securely fastened.
Route communication cables carefully through the designated openings to avoid snagging.
Avoid wearing the plate bag in situations where it could become entangled or snagged on objects.

Maintenance:

Regularly clean the bag according to the manufacturer's instructions.
Store the bag in a cool, dry place when not in use.



Disposal Instructions

Disposal: Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations. Do not dispose of the bag
in regular household waste.
Recycling: Where possible, recycle components of the bag to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 Rear Overt Plate Bag, please refer to the contact information
provided with your purchase. It is important to reach out for assistance to ensure safe and effective use of the
product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
LV119 Rear Overt Plate Bag. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa trasera OVERT LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto está diseñado
para proporcionar una solución escalable y versátil para una variedad de entornos operativos. Para asegurar su uso
seguro y eficaz, siga las pautas de seguridad y las instrucciones que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona visualmente la bolsa
para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto solo para el propósito para el que fue diseñado. No lo modifiques ni lo uses de manera
inapropiada.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: La bolsa de placa trasera OVERT LV119 requiere una bolsa delantera y un cummerbund para
un funcionamiento adecuado. Asegúrate de tener estos componentes antes de usar el producto.
Integración del Recovery Handle: El Recovery Handle no está incluido con este producto. Asegúrate de
usarlo solo con el equipo compatible.
Enrutamiento de Cables: Si utilizas cables de comunicación, asegúrate de que estén correctamente
enrutados a través de los accesos designados para evitar enredos o daños.
Ajuste de la Placa: Este portador está diseñado para ajustarse a placas de corte SAPI estándar. Asegúrate
de que las placas que uses cumplan con las especificaciones de tamaño y grosor indicadas.
Uso de Cummerbunds: Utiliza solo los cummerbunds recomendados para este producto, ya que otros
pueden no ser compatibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Verifica que la bolsa de placa esté libre de daños antes de la instalación.

Ajuste de la Placa:

Inserta la placa en el compartimento designado de la bolsa.
Asegúrate de que la placa esté bien sujeta y no se mueva.

Adjunción del Cummerbund:

Inserta el cummerbund en la bolsa de placa según las instrucciones del fabricante.
Ajusta el cummerbund para un ajuste seguro y cómodo.

Integración del Recovery Handle:

Si tienes un Recovery Handle compatible, sigue las instrucciones del fabricante para integrarlo
correctamente.

Verificación Final:

Realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté correctamente instalado y ajustado.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias tóxicas.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte equipos de protección.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional con el producto, consulta la información de contacto
proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Nota: Este producto cumple con las regulaciones de seguridad de la UE y ha sido diseñado para minimizar riesgos.
Recuerda que es tu responsabilidad asegurarte de que el producto se utilice de manera segura y adecuada.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le Sac de Plaque Arrière
OVERT LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac de Plaque Arrière OVERT LV119 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour
répondre à vos besoins en matière de sécurité et de fonctionnalité dans divers environnements. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation appropriée et sécuritaire de votre équipement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre sac pour des signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité de l'équipement, contactez un professionnel avant utilisation.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la poignée de récupération : La poignée de récupération intégrée est conçue pour faciliter le
transport. Ne l'utilisez pas pour soulever des charges lourdes.
Routage des câbles de communication : Assurezvous que les câbles sont correctement routés pour éviter
les accrochages ou les dommages.
Attachement du cummerbund : Vérifiez que le cummerbund est correctement fixé pour éviter tout
relâchement durant l'utilisation.
Ajustement des plaques : Assurezvous que les plaques SAPI sont correctement insérées et sécurisées
dans le porteplaques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des plaques :

Ouvrez le sac de plaque arrière.
Insérez les plaques SAPI en respectant les dimensions spécifiées :

Moyen : 10 x 12.5 pouces
Grand : 10.25 x 13.25 pouces
Très Grand : 11 x 14.00 pouces
Épaisseur maximale : 1.20 pouces

Fermez le sac de manière sécurisée.

Fixation du cummerbund :

Alignez le cummerbund avec les points d'attache à l'intérieur du sac.
Assurezvous que le cummerbund est bien ajusté pour un maintien optimal.

Routage des câbles :

Passez les câbles de communication à travers les ouvertures prévues sur les épaules.
Vérifiez que les câbles ne sont pas tendus ou en danger de se coincer.

Vérifications finales :

Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les attaches et les éléments sont en bon état.
Assurezvous que le sac est correctement ajusté à votre corps pour un confort optimal.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Suivez les directives locales pour le recyclage des matériaux.
Contactez votre municipalité pour des informations spécifiques sur l'élimination des équipements de sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Veuillez consulter le site web de Spiritus Systems pour des informations de contact et un support supplémentaire.
Assurezvous d'avoir le numéro de modèle du produit à portée de main lors de la demande d'assistance.

Merci d'utiliser le Sac de Plaque Arrière OVERT LV119. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR OVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione scalabile e versatile per le esigenze di trasporto di piastre. È importante seguire le linee guida
di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il LV119 REAR OVERT PLATE BAG solo per il suo scopo previsto.
Assicurati che il prodotto sia correttamente assemblato e indossato prima di ogni utilizzo.
Verifica che il cummerbund e la borsa anteriore siano correttamente attaccati per un funzionamento sicuro.
Evita di sovraccaricare il prodotto con accessori o piastre non conformi alle specifiche indicate.
Non utilizzare il Recovery Handle per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Prodotto

Rimuovi il prodotto dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Attacca il cummerbund all'interno della borsa per piastre, seguendo le istruzioni specifiche fornite.
Assicurati che le piastre siano inserite correttamente, rispettando le misure indicate:

Media 10 x 12.5
Grande 10.25 x 13.25
Extra Grande 11 x 14.00
Spessore MASSIMO di 1.20

Indossare il Prodotto

Indossa il LV119 REAR OVERT PLATE BAG come un normale gilet, assicurandoti che sia ben fissato.
Regola il cummerbund per una vestibilità comoda e sicura.
Utilizza le spalle aperte per facilitare il percorso dei cavi di comunicazione, se necessario.

Manutenzione del Prodotto

Controlla regolarmente il prodotto per assicurarti che non ci siano segni di usura.
Pulisci il prodotto con un panno umido e lascia asciugare all'aria.
Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi chimici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti tessili e plastici.
Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un rappresentante
autorizzato di Spiritus Systems.

Ricorda, la tua sicurezza è la nostra priorità. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace del tuo
LV119 REAR OVERT PLATE BAG.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Ta instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji o jego prawidłowym
użytkowaniu i konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących noszenia sprzętu ochronnego.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio dopasowana do ciała i nie ogranicza ruchów.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.
Przechowuj torbę w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Unikaj używania torby w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub kontakt z substancjami chemicznymi.
Nie używaj torby jako jedynego źródła ochrony w sytuacjach wysokiego ryzyka. Powinna być używana w
połączeniu z innymi środkami ochrony osobistej.
Nie modyfikuj torby w sposób, który mógłby wpłynąć na jej integralność strukturalną lub bezpieczeństwo.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Upewnij się, że masz wszystkie elementy torby przed przystąpieniem do montażu.
Zainstaluj torbę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że wszystkie paski i zamki są
prawidłowo zapięte.
Sprawdź, czy torba jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie

Zakładaj torbę na ramiona, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Używaj otworów do prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj mocowanie cummerbundy i upewnij się, że jest odpowiednio zapięta.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy torba nie nadaje się do dalszego użytku, należy ją zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie poddawaj jej działaniu wysokich temperatur, ponieważ może to prowadzić
do wydzielania szkodliwych substancji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem
lub specjalistą w tej dziedzinie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania torby LV119 REAR OVERT
PLATE BAG.
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LV119 REAR OVERT PLATE BAG KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUS

Johdanto
Kiitos, että valitsit LV119 REAR OVERT PLATE BAGin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen
mukautettavuutta ja turvallisuutta erilaisissa ympäristöissä. On tärkeää, että luet ja ymmärrät tämän käyttöohjeen
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se on sopiva käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että LV119 OVERT Takakilven laukku on oikein kiinnitetty ja säädetty ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita, kuten Etulaukkua ja Cummerbundia, jotka on suunniteltu LV119
järjestelmälle.
Vältä tuotteen käyttöä korkeassa lämpötilassa tai kosteissa olosuhteissa, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu
kestämään näitä olosuhteita.
Tarkista, että kaikki viestintäkaapelit on reititetty oikein, jotta ne eivät aiheuta vaaraa tai häiriötä käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat, mukaan lukien Etulaukku ja Cummerbund.
Kiinnitä Cummerbund takakilven laukkuun ohjeiden mukaisesti.
Säädä laukku mukautumaan kehosi muotoon ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, että laukku on kunnossa ja kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat oikein kiinnitettyjä ja että ne eivät häiritse liikkeitäsi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote ja malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö
LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 REAR OVERT PLATE BAG från Spiritus Systems. Denna produkt är utformad för att ge
användare en anpassningsbar och säker lösning för att bära skyddande plattor i olika miljöer. För att säkerställa din
säkerhet och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är designad för att säkerställa säker användning och är föremål för EU:s
allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Återkallningar: Håll dig informerad om eventuella återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att det finns extra skydd för sårbara grupper, inklusive barn.
EUkontaktpunkt: Vid frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast LV119 REAR OVERT PLATE BAG med kompatibla tillbehör, inklusive en Front Bag och
Cummerbund.
Undvik att använda produkten i miljöer som överstiger dess specifikationer för säkerhet och funktionalitet.
Var medveten om att produkten inte är avsedd för barn eller personer som inte kan använda den på ett säkert
sätt.
Använd alltid produkten i enlighet med de angivna instruktionerna för att minimera riskerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Front Bag och Cummerbund:

Se till att du har en kompatibel Front Bag och Cummerbund.
Fäst Cummerbund inuti plate bag enligt tillverkarens anvisningar.
Säkerställ att alla fästen är ordentligt på plats innan användning.

Användning av Recovery Handle:

Observera att Recovery Handle inte ingår med denna produkt.
Om du använder Recovery Handle, se till att den är korrekt integrerad för att säkerställa säkerhet och
funktion.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att leda kablar inuti plate bags och över axlarna.
Se till att kablarna inte hindrar rörelse eller orsakar obehag.

Underhåll:

Kontrollera regelbundet produkten för slitage och skador.
Rengör produkten enligt tillverkarens rekommendationer för att förlänga livslängden.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt för säkerhet. Håll dig informerad om
säkerhetsuppdateringar och potentiella återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din LV119
REAR OVERT PLATE BAG. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci vašeho produktu, aby se zajistilo, že
bude používán bezpečně a efektivně. Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat rizika a maximalizovat
výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není určen pro jejich použití.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození; v případě poškození produkt
nepoužívejte.
Ujistěte se, že všechny součásti a příslušenství jsou správně připojeny a zajištěny před použitím.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na poskytovatele podpory.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nošení vesty se ujistěte, že je správně přizpůsobena vaší postavě, aby se zajistila maximální bezpečnost a
pohodlí.
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a přezky správně zajištěny, aby se zabránilo uvolnění během
používání.
Při použití komunikačních kabelů dbejte na to, aby nebyly překážkou a nezpůsobovaly nebezpečí zakopnutí
nebo jiných úrazů.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nekompletní.

Pokyny pro instalaci a použití

Přizpůsobení vesty:

Upravte popruhy a cummerbund podle vaší velikosti.
Zkontrolujte, zda jsou všechny připojené části bezpečně zajištěny.

Instalace komunikačních kabelů:

Proveďte kabely přes ramena a přístup k cummerbundům, aby byly chráněny a nebránily v pohybu.

Použití Recovery Handle:

Používejte Recovery Handle pouze podle pokynů a nezapomeňte, že není součástí produktu.

Údržba produktu:

Pravidelně kontrolujte a čisticí prostředky používejte podle doporučení výrobce.
Uložení produktu na suchém místě, aby se minimalizovalo riziko poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a ujistěte se, že všechny součásti jsou správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo
produktu a další relevantní informace pro urychlení procesu podpory.



Děkujeme, že jste si vybrali produkt LV119 REAR OVERT PLATE BAG. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


